Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_61057/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.
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MXM to M.2 NVMe Key M slot Converter

Product-No: 61057

User manual no: 61057-a
www.delock.com

English

Description

This converter by Delock enables the connection of a M.2 SSD in 2280, 2260,
2242 and 2230 format. The converter can be installed into your system internally
through the MXM interface. Thus it is possible to operate an M.2 NVMe SSD on
an MXM interface.
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Specification

« Connectors:
1 x MXM male
1 x M.2 key M slot

 Form factor: MXM 3 type-A

* Interface: PCle Rev. 4.0

* Supports M.2 modules in format 2280, 2260, 2242 and 2230 with key M or key
B+M based on PCle (NVMe)

» Maximum height of the components on the module: 1.5 mm, application of
double-sided assembled modules supported

* Bootable

* Supports NVM Express (NVMe)

» Supports S.M.A.R.T.

* Supports TRIM

* Dimensions (LxWxH): ca. 82 x 70 x 5 mm

System requirements
* A free MXM 3 interface

Package content
« Converter

* Mounting material
» User manual

Safety instructions

* Protect the product against moisture

* Protect the product against direct sunlight

* Avoid anti-static electricity when installing the SSD

Hardware Installation

1. Fix the memory with the screw from the package content to the suitable
position.

2. Plug the converter into a free MXM 3 port.

Spécifications techniques

« Connecteurs :
1 x MXM male
1xM.2 fente clé M

* Facteur de forme: MXM 3 type-A

« Interface : PCle Rev. 4.0

* Prise en charge de modules M.2 aux formats 2280, 2260, 2242 et 2230 avec
une clé M ou une clé B+M, basé sur PCle (NVMe)

» Hauteur maximale des composants sur le module : 1,5 mm application de
modules assemblés double face prise en charge

* Amorcgable

* Prend en charge NVM Express (NVMe)

* Prend en charge S.M.A.R.T.

* Prend en charge TRIM

* Dimensions (LxIxH) : env. 82 x 70 x 5 mm

Configuration systéme requise
* Une interface MXM 3 disponible

Contenu de I'emballage
« Convertisseur

» Matériel de montage

* Mode d’emploi

Instructions de sécurité

* Protéger le produit contre I'humidité

* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

« Eviter I'électricité statique au moment de I'installation de votre SSD

Installation matérielle

1. Fixez la mémoire avec la vis provenant du contenu de I'emballage dans la
position adaptée.

2. Brancher le convertisseur dans un port MXM 3 disponible.

DIP (S1) DIP (S1)
ON ON
1 Enable boot MXM card 1 Permet de recevoir une carte de démarrage MXM
2 Enhance power supply 2 Améliore I'alimentation
3 Compatible with Clevo laptop 3 Compatible avec un laptop Clevo
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Spezifikation

* Anschllsse:
1 x MXM Stecker
1 x M.2 Key M Slot

» Formfaktor: MXM 3 Typ-A

« Schnittstelle: PCle Rev. 4.0

* Unterstutzt M.2 Module im Format 2280, 2260, 2242 und 2230 mit Key M oder
Key B+M auf PCle (NVMe) Basis

» Maximale Hohe der Komponenten auf dem Modul: 1,5 mm, Verwendung von
zweiseitig bestlickten Modulen méglich

* Bootfahig

* Unterstutzt NVM Express (NVMe)

* Unterstutzt S.M.A.R.T.

* Unterstutzt TRIM

» Male (LxBxH): ca. 82 x 70 x 5 mm

Systemvoraussetzungen
* Eine freie MXM 3 Schnittstelle

Packungsinhalt

* Konverter

* Befestigungsmaterial
* Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

* Produkt vor Feuchtigkeit schutzen

* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schitzen

» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau der SSD

Hardwareinstallation

1. Fixieren Sie den Speicher mit der Schraube im Lieferumfang, an der
entsprechenden Position auf der Platine.

2. Stecken Sie den Konverter in eine freie MXM 3 Buchse.

Especificacién técnica

» Conectores:
1 x MXM macho
1 x Ranura con clave M M.2

* Factor de forma: MXM 3 tipo-A

* Interfaz: PCle Rev. 4.0

» Admite médulos con factor de M.2 con el formato 2280, 2260, 2242 y 2230 con
la clave M o la clave B+M basados en PCle (NVMe)

* Altura maxima de los componentes en el médulo: Admite aplicacién de 1,5 mm
de médulos montados de doble cara

* Permite el reinicio

» Compatible con NVM Express (NVMe)

» Compatible con S.M.A.R.T.

» Compatible con TRIM

» Dimensiones (LAXANXAL): aprox. 82 x 70 x 5 mm

Requisitos del sistema
* Una interfaz MXM 3 libre

Contenido del paquete
« Convertidor

» Material de montaje

» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad

* Proteja el producto contra el polvo

* Proteja el producto contra la luz solar directa

« Evite la electricidad estatica cuando instale la unidad de estado s¢lido

Hardware Instalacién

1. Fije la memoria con el tornillo que se encuentra en el contenido del paquete
en la posicién adecuada.

2. Conecte el convertidor a un puerto MXM 3 libre.

DIP (S1) DIP (S1)
ON ON
1 Booten von MXM Karte aktivieren 1 Habilita el arranque de la tarjeta MXM
2 Verbesserung der Stromversorgung 2 Mejora la fuente de alimentacion
3 Kompatibel mit Clevo Notebook 3 Compatible con la computadora portatil Clevo
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Specifikace

+ Konektor:
1 x MXM samec
1 x M.2 kli¢ M slot

* Provedeni: MXM 3 type-A

* Rozhrani: PCle Rev. 4.0

* Podporuje M.2 moduly ve formatu 2280, 2260, 2242 a 2230 s klicem M nebo
klicem B+M na zakladé PCle (NVMe)

» Maximalni vy$ka komponentt na modulu: 1,5 mm je podporovana aplikace
oboustranych modult

» MoZnost bootovani

* Podporuje NVM Express (NVMe)

* Podporuje S.M.AR.T.

» Podporuje TRIM

+ Rozméry (DxSxV): cca. 82 x 70 x 5 mm

Systémové pozadavky
* VoIné rozhrani MXM 3

Obsah baleni

* Pfevodnik

* Montazni material

« UZivatelska pfirucka

Bezpecénostni pokyny

+ Chrarite produkt pfed vihkosti

« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem
* Vlyhnéte se anti-statické elektfiné pfi instalaci SSD

Instalace hardware

1. Za pomoci Sroubku dodavaného v baleni pfipevnéte pamét do vhodné
pozice.

2. Pripojte konvertor do volného portu MXM 3.

Specifiche

« Connettori:
1 x MXM maschio
1 x slot M.2 chiave M

« Fattore di forma: MXM 3 Tipo-A

* Interfaccia: PCle Rev. 4.0

* Supporta moduli M.2 in formato 2280, 2260, 2242 e 2230 con chiave M o B+M in
base a PCle (NVMe)

* Altezza massima dei componenti sul modulo: supporto applicazione di 1,5 mm di
moduli montati su due lati

* Avviabile

* Supporta NVM Express (NVMe)

* Supporta S.M.AR.T.

* Supporta TRIM

* Dimensioni (LxPxA): ca. 82 x 70 x 5 mm

Requisiti di sistema
* Un'interfaccia MXM 3 libera

Contenuto della confezione
« Convertitore

» Materiale di montaggio

* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza

* Proteggere il prodotto dall'umidita

* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione dell'SSD

Installazione dell’'hardware

1. Fissare la memoria con la vite contenuta nella confezione nella posizione
adeguata.

2. Collegare il convertitore in una porta MXM 3 libera.

DIP (S1) DIP (S1)
ON ON
1 Povolit bootovaci kartu MXM 1 Abilita I'avvio della scheda MXM
2 VylepSené napajeni 2 Migliora I'alimentazione
3 Kompatibilni s laptopem Clevo 3 Compatibile con il portatile Clevo

: Polsku

-I Svenska

Specyfikacja

* Ztacze:
1 x MXM meski
1 x gniazdo z wpustem M M.2

* Ksztatt: MXM 3 typu-A

* Interfejs: PCle Rev. 4.0

» Obstuguje moduty M.2 w formatach 2280, 2260, 2242 oraz 2230 z wpustem M
lub z wpustami B+M opartymi na technologii PCle (NVMe)

» Maksymalna wysoko$¢ komponentéw zamocowanych na module: Obstuguje
1,5 mm naktadanie dwustronnie zmontowanych modutéw

* Bootowalny

» Obstuga NVM Express (NVMe)

* Obstuga S.M.A.R.T.

» Obstuga TRIM

* Wymiary (DxSxW): ok. 82 x 70 x 5 mm

Wymagania systemowe
» Wolne ztgcze MXM 3

Zawartos¢ opakowania
» Konwerter

» Materiat montazowy

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim Swiattem stonecznym
» Podczas instalowania SSD nalezy unika¢ elektrycznosci statycznej

Instalacja sprzetu

1. Przymocuj pamie¢ za pomocg $rubki znajdujacej sie w opakowaniu we
wiasciwym potozeniu.

2. Podtaczy¢ konwerter do gniazda MXM 3.

DIP (S1)
ON
1 Uruchamia karte rozruchowg MXM
2 Zwigksza zasilanie
3 Kompatybilny z laptopem Clevo

Specifikationer

* Anslutning:
1 x MXM hane
1 x M.2 M-nyckel uttag

» Formfaktor: MXM 3 typ-A

* Granssnitt: PCle Rev. 4.0

« Stodjer M.2-moduler i 2280-, 2260-, 2242- och 2230-format med M-nyckel eller
B+M-nyckel baserat pa PCle (NVMe)

» Maximal hojd fér komponenterna i modulen: 1,5 mm tilldmpning av dubbelsidiga
monterade moduler som stods

* Bootbar

« Stodjer NVM Express (NVMe)

« Stodjer S.M.A.R.T.

« Stodjer TRIM

» Matt (LxBxH): ca 82 x 70 x 5 mm

Systemkrav
* Ett extra MXM 3-granssnitt

Paketets innehall

* Omvandlare

» Monteringsmaterial
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner

» Skydda produkten mot fukt

» Skydda produkten mot direkt solljus

» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar SSD:n

Hardvaruinstallation
1. Fixera minnet med skruvarna i férpackningen pa en lamplig plats.
2. Anslut konvertern i en ledig MXM 3-anslutning.

DIP (S1)
ON
1 Aktivera boot MXM-kort
2 Forbattra stromforsorjningen
3 Kompatibel med Clevo laptop
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Hrvatski

Specificatii

« Conectori:
1 x MXM tata
1x M.2 key M slot

* Factor de forma: MXM 3 Tip-A

* Interfata: PCle Rev. 4.0

* Accepta module de tip M.2 in format 2280, 2260, 2242 si 2230 cu cheie tip M
sau tip B+M, bazate pe PCle (NVMe)

- inaltimea maxima a componentelor de pe modul: este acceptats aplicarea la
1,5 mm a modulelor cu doua parti

+ Cu posibilitate de incarcare a sistemului

* Accepta NVM Express (NVMe)

* Accepta SSM.AR.T.

* Accepta TRIM

- Dimensiunui (LxIxi): aprox. 82 x 70 x 5 mm

Cerinte de sistem
* O interfatd MXM 3 libera

Pachetul contine

« Convertizor

» Material de montare
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta

* Protejati produsul impotriva umiditatii

* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati SSD

Instalarea componentelor hardware
1. Fixati memoria cu surubul din pachet intr-o pozitie adecvata.
2. Conectati convertizorul la un port MXM 3 gratuit.

Tehnicki podaci

* Prikljucak:
1 x MXM muski
1 x M.2 kod M utor

» Cimbenik oblika: MXM 3 tipa-A

* Sucelje: PCle Rev. 4.0

* Podrzava M.2 module u formatima 2280, 2260, 2242 i 2230 s M klju¢em ili B+M
klju¢em koji se temelji na PCle (NVMe)

» Maksimalna visina komponenti na modulu: 1,5 mm podrZana primjena dvostrano
sastavljenih modula

» MoZe se pokrenuti

» Podrzava NVM Express (NVMe)

» Podrzava S.M.AR.T.

* Podrzava TRIM

+ Mjere (DxSxV): oko 82 x 70 x 5 mm

Preduvijeti sustava
* Slobodno MXM 3 sucelje

Sadrzaj pakiranja

* Pretvarac

» Materijal za montiranje
* Korisnicki prirucnik

Sigurnosne upute

« Zastitite proizvod od vlage

« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

* Izbjegavajte antistaticki elektricitet prilikom postavljanja SSD-a

Ugradnja hardvera
1. Pricvrstite memoriju vijcima iz pakiranja na odgovarajuci polozaj.
2. Ukopcajte konverter u slobodan MXM 3 priklju¢ak.

DIP (S1) DIP ($1)
ON ON
1 Activati cardul MXM de pornire 1 Omoguci pokretanje MXM kartice
2 Imbunétatiti alimentarea cu energie 2 Poboljsajte napajanje
3 Compatibil cu laptopul Clevo 3 Kompatibilan s prijenosnim racunalom Clevo
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Miszaki adatok

* Csatlakozé:
1 x MXM dugé
1 x M.2 M-kulcs nyilas

» Formatényezd: MXM 3 tipusu-A

* Csatolofelllet: PCle Rev. 4.0

» M.2 modulok hasznalatat tamogatja 2280, 2260, 2242 és 2230 formatumban
PCle (NVMe) alapu M- vagy B+M-kulccsal

» Az Osszetev6k maximalis magassaga a modulon: A kétoldalas 6sszeszerelt
modulok 1,5 mm-es alkalmazasa tamogatott

» Rendszerinditasra alkalmas

» Tdmogatja a NVM Express (NVMe) hasznalatat

» Tdamogatja a S.M.A.R.T. hasznalatat

» Tdmogatja a TRIM hasznalatat

» Méretek (HxSzxM): kb. 82 x 70 x 5 mm

Rendszerkovetelmények
» Egy szabad MXM 3 csatol6

A csomag tartalma
+ Atalakitd

» Régzitéanyag

» Hasznalati utasitas

Biztonsagi ovintézkedések

+ Ovja a terméket a nedvességtol.

+ Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

« Kerllje az elektrosztatikus kisulléseket az SSD beszerelése kdzben

Hardvertelepités

1. Rodgzitse a memoriat a megfeleld pozicidban a tartozékként kapott csavarral.

2. Csatlakoztassa az atalakitot egy szabad MXM 3 porthoz.

DIP (S1)
ON
1 MXM kartya boot-olasat teszi lehetévé
2 Noveli a tapellatast
3 Kompatibilis Clevo laptoppal

XapoKTNPIOTIKA

* ZUVOETAPAG:
1 x MXM apoeviki
1 x Yrodoxr| kAeidiot M M.2

* Mapayovtag poperig: MXM 3 TUTTou-A

» Aieragnr: PCle Rev. 4.0

* YmooTnpidel povadeg M.2 oe poper| 2280, 2260, 2242 kai 2230 pe kA€1di M )
kA&1di B+M pe Bdon oe PCle (NVMe)

* MéyioTo Uyog Twv eEapTNUATWY OTN Jovada: UTTooTNPICETal EQapuoyn
ouvappoAoynuEVWY povadwy pe dUo TTAeupéG 1,5 mm

* AioKog eTTaVEKKIVNONG

* YmooTnpi¢el NVM Express (NVMe)

 YmooTnpi¢el S.M.A.R.T.

* YmooTnpigel TRIM

* AlaoTtdoeig (MxINxY): mep. 82 x 70 x 5 mm

ATTQITAOEIG CUGTANATOG
* Mia eAeUBepn diacuvdeon MXM 3

Mepiexopeva cuokevaoiag
* MeTaTpoTtréag

* YAIKO OTEpPEWONG
 Eyxeipidio xpnotn
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* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTrd TNV Uypacia

* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV AUESN NAIGKR aKTIVOBOAia

* ATTOQUYETE OTATIKO NAEKTPIONG OTAV TOTTOBETEITE TN povada SSD

EykatdoTaon uAikoU

1. ZTEPEWOTE TN PVAMN ME TN Bida aTTd TO TTEPIEXOPEVO TOU TTAKETOU OTNV
KOTGAANAN B€on.

2. XuvdéaTe TOV JETATPOTTEN O€ pIa EAEUBePN BUpa MXM 3.

DIP (S1)

ON

1 Evepyotroinon ekkivnong pe kadpta MXM

2 BeAtiwaon mapoyng peupatog

3 ZupBarto pe laptop Clevo




